Finestra R32

Condizionatore a finestra
Window air conditioner
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F350A5 560 400 670 436

CARATTERISTICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES
¢ Per installazione su finestra, case mobili, containers o tende. e For installation on the window, mobile homes, containers or tends.
e Dc Inverter e DC Inverter

F350A5

Potenza frigorifera kw 35 Kihlleistung
Cooling capacity Kfrig/h 30 Potencia frigorifica
Puissance frigorifique KBTU/h 120 Poténcia de refrigeragao
Pot. assorbita / Power input / Puiss. absorbée kw 1 Leistungsaufnahme / Pot. absorbida / Pot. absorvida
Corr. assorbita / Absorbed current / Cou.absorbé A 51 Stromaufnahme / Corr. absorbida / Corr. absorvida
SEER. 51-A SEER.
Alimentazione / Power supply / Alimentation V~, Ph, Hz 230, 1,50 Versorgung / Alimentacion / Alimentagdo
Portata d'aria / Air flow / Débit d'air m*h 683 Luftleistung / Cap. de aire / Fluxo de ar
Press. sonora / Sound pressure / Pression sonore dB(A) <52 Gerauschentwicklung / Nivel de ruido / Rumorosidade
Temp. esterna / Outdoor temp. / Temp. extérieure * °C +17/+43 * AuBentemperatur / Temp. esterna / Temp. externa
Qta refrigerante / Refrigerant g.ty / Q. frigorigéne R32/g 480 Kaltemittel / C. refrigerante / Q. refrigerante

* Limiti di funzionamento / Operating limits / Limites de fonctionnement / Betriebs-Grenzwerte / Limites de funcionamiento / Limites de funcionamento

Condizioni di prova raffrescamento: int. 27°C b.s. / 19,5°C b.u. - est. 35°C b.s. / Cooling test conditions: in 27°C d.b. / 19,5°C w.b. - out 35°C d.b. / 24°C w.b.

Conditions d'essai refroidissement: int. 27°C bs. / 19,5°C b.h. - ext. 35°C bis. / Prifbedingungen Kiihlung: in 27°C d.b./ 19,5°C wb. - out 35°C d.b. / 24°C w.b.

Condiciones de prueba refrigeracion: int. 27°C bs. / 19,5°C b.u. - ext. 35°C b.s. / 24°C b.u. / Condices de prova arrefecimento: int. 27°C d.b. / 19,5°C wb. - ext. 35°C d.b. / 24°C w.b.
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